1 John 3:3



- is the simple additive function of the conjunction KAI, meaning “and,” which introduces an additional thought to the one previously stated.  Then we have the nominative subject from the masculine singular adjective PAS with the articular present active participle from the verb ECHW, which means “every one who has” and refers to every believer that has what is herein described.

The article is used as a relative pronoun, translated “who.”

The present tense is a gnomic present, which refers to a general, timeless fact. This is the use of the present in generic statements to describe something that is true any time (rather than a universal statement that is true all the time).﻿  The present participle, especially in such formulaic expression as PAS HO + present participle routinely are gnomic presents.”


The active voice indicates that growing believers produce the action of having something.


The participle is circumstantial and substantival, forming the subject of the clause.

This is followed by the accusative direct object from the feminine singular article and noun ELPIS with the demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this confidence.”  The word ELPIS does not mean hope in the English sense of uncertainty about a future thing happening.  Instead the Greek word means absolute confidence in a future event that is definitely expected to occur.  The object “this confidence” refers back to previous statement: “We know that when He will be revealed, we shall be like Him.”  This confidence is our absolute confidence that we shall be like our Lord Jesus Christ in His humanity in resurrection body.  That is, our confidence is that we will have a resurrection body just like our Lord’s.  Then we have the preposition EPI plus the dative of indirect object or dative of place—”a marker of the basis for a state of being, action, or result; it is translated: on or in [EPI and EN were almost interchangeable in meaning in the Koine in the late first century A.D.] and used after verbs of believing, hoping, trusting: Lk 11:22; 18:9; 2 Cor 1:9; Heb 2:13; Lk 24:25; Rom 9:33, 15:12; 10:11; 1 Pet 2:6; 1 Tim 4:10; 6:17; 1 Jn 3:3.”
  With EPI we have the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “Him” and referring to our Lord Jesus Christ.
“And every one who has this confidence in Him”
- is the third person singular present active indicative from the verb AGNIZW, which means “to purify” and is found only in the following passages:
Jn 11:55, “Now the Passover of the Jews was near, and many went up to Jerusalem out of the country before the Passover to purify themselves.”
Acts 21:24, 26; 24:18 (all with the same sense), “take them and purify yourself along with them, and pay their expenses so that they may shave their heads; and all will know that there is nothing to the things which they have been told about you, but that you yourself also walk orderly, keeping the Law.”
Jam 4:8, “Come near to God and then He will come near to you [blessing].  Cleanse [your] hands, you sinners, and purify [your] hearts, you double-minded ones.”
1 Pet 1:22, “Since you have purified your souls in obedience to the truth resulting in a genuine love of the brethren, constantly love one another from a pure heart.” 

The present tense is a gnomic present, which refers to a general, timeless fact.


The active voice indicates that the believer produces the action of purifying himself the moment he believes in Christ, a part of that belief being the confidence that he will have a resurrection body like our Lord’s.

The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This if followed by the accusative direct object from the third person masculine singular reflexive pronoun HEAUTOU, which means “himself” and refers to any one who believes in Christ, and therefore, has this confidence in Christ about receiving a resurrection body.
“purifies himself,”
- is the comparative conjunction KATHWS, meaning “just as” followed by the nominative subject from the masculine singular adjective EKEINOS, which John frequently uses as a personal pronoun, translated “He” and refers to our Lord Jesus Christ in His true humanity in resurrection body.  Then we have the predicate nominative from the masculine singular adjective AGNOS, which means “pure, holy.”  Finally, we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, which means “to be: is.”

The present tense is an aoristic present, for a timeless fact, without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that the humanity of Jesus Christ in resurrection body produces the action of being totally free of sin, pure, and holy.


The indicative mood is declarative for dogmatic statement of fact and doctrine.
“just as He is pure.”
1 John 3:3 corrected translation
“And every one who has this confidence in Him purifies himself, just as He is pure.”
Explanation:
1.  “And every one [believer] who has this confidence [of a resurrection body] in Him”

a.  John has just stated that “we know that when Christ will be revealed, we shall be like Him.”  John now adds to that thought something important for all believers to remember.

b.  What John is about to say is a statement of continuing encouragement to the positive, growing believers, and a reminder of eternal security to negative, apathetic believers.

c.  The subject “every one who” refers to those who have believed in Christ, both positive and negative believers.


d.  At the moment each of us believed in Christ we had the realization from the Spirit’s ministry of common grace that we could have eternal life and a resurrection body just like our Lord’s by faith in Him.  This is the promise that our Lord gives as a part of His message of the gospel or good news of eternal life in a resurrection body.


e.  Regardless of our positive or negative volition now, at some point in the past we believed in Christ, and the moment we did so, we had confidence in the promise of Christ.


f.  Our Lord gave a quick reminder of this promise to Martha at the grave of her brother Lazarus, Jn 11:21-27, “Martha then said to Jesus, ‘Lord, if You had been here, my brother would not have died.  Even now I know that whatever You ask of God, God will give You.’  Jesus said to her, ‘Your brother will rise again.’  Martha said to Him, ‘I know that he will rise again in the resurrection on the last day.’  Jesus said to her, ‘I am the resurrection and the life; he who believes in Me will live even if he dies, and everyone who lives and believes in Me will never die. Do you believe this?’  She said to Him, ‘Yes, Lord; I have believed that You are the Christ, the Son of God, even He who comes into the world.’”


(1)  Notice our Lord connects the resurrection body with eternal life.  The two cannot be separated.



(2)  Notice that Martha agrees with our Lord that believing in Him is connected with living in resurrection body even if one dies.

g.  Confidence in Christ is confidence in both having eternal life and in living in a resurrection body.


h.  Confidence in Christ occurs the moment we believe in Christ.  This confidence continues throughout life for those who remain positive to the teaching of God’s Word.  This confidence does not exist for the believer who goes back to a life in Satan’s cosmic system.


i.  However, the loss of this confidence in God does not cause God to renege or break His promise of eternal life to anyone who believes in Him.


j.  We have this confidence in us at the moment of salvation because we believe in the revelation of the person and work of Christ by the Spirit’s ministry of common grace.  We continue to have this confidence in us during our spiritual life by our positive volition to the teaching ministry of the Holy Spirit regarding the word of God.  We may lose our confidence, but cannot lose the promise God gave to us.  God does not and cannot break His promises.

k.  Peter echoes this confidence which we have in 1 Pet 1:3, “Worthy of praise is God even the Father of our Lord Jesus Christ, who because of His great mercy [compassion] caused us to be born again to a living confidence through the resurrection of Jesus Christ from the dead.”
2.  “purifies himself,”

a.  The word “purifies” refers to the moment of salvation.  Our faith in Christ purifies us from all sin, because the spiritual death of our Lord cleanses us from all sin, 1 Jn 1:7.

b.  We believe in Christ and God the Holy Spirit purifies us from sin by the removal of all guilt, judgment, punishment, and responsibility for our past sins.  God wipes the slate clean the moment we believe in Christ.  We are made positionally pure in Christ.  This is called positional sanctification.


c.  Naming our sins to God during our spiritual life purifies us from all wrongdoing, 1 Jn 1:9.  This is called experiential sanctification.


d.  The reception of a resurrection body purifies us forever.  This is called ultimate sanctification or purification.


e.  Notice how this statement is so easily twisted into false doctrine in Erdmann’s Dictionary of the Bible, “Hope in the return of Christ is the basis for believers to purify themselves in this life (Tit 2:11–14; 1 Jn 3:3).”
  Misunderstanding always leads to false doctrine.  Our confidence in the return of Christ is not the basis for salvation.  Our confidence in Christ’s spiritual death and judgment as a substitute for us is the basis for our purification both at the point of salvation and when we name our sins to God.  Purification in the spiritual life has nothing to do with hope or confidence in Christ’s return.  That is just plain false doctrine. 

f.  We don’t have the power to purify ourselves by anything we do.  Only God can purify us.  We purify ourselves in the sense that by believing in Christ we will receive the total, complete, and ultimate purification of our physical bodies from sin when we receive our resurrection bodies.  We can neither purify ourselves from sin at salvation or during our spiritual life.  Only God can do that.


g.  However, by believing in Christ, by having confidence in our resurrection as a part of faith in Him, we purify ourselves ultimately by knowing that when Christ will be revealed, we shall be like Him.

3.  “just as He [humanity of Christ] is pure.”

a.  Finally, John adds the fact that the humanity of our Lord Jesus Christ in resurrection body is absolutely pure and free of any possible sin.  This is exactly how we will be at the resurrection of the Church.

b.  God’s great promise to us is that we will have a resurrection body that is as pure and free of sin as our Lord’s resurrection body.


c.  This statement is the explanation of John’s previous statement in the last verse that “we shall be like Him.”  We will be like Christ in that we will have a resurrection body just as pure and holy as He now has.  This is one of the greatest statements in Scripture, for it says that we will be pure or holy or free of sin forever in a resurrection body.


d.  John also mentioned this from the teaching of our Lord, Jn 17:19, “For their sakes I sanctify Myself, that they themselves also may be sanctified in truth.”

e.  Paul teaches us the practical application that comes out of this promise in 2 Cor 7:1, “Therefore, because we keep on having these promises, beloved ones, let us purify ourselves from all defilement of flesh and spirit, in order to complete holiness because of respect for God.”
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